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ABSTRACT
Hafez, one of the most famous Iranian poets associated with the Iragi style

in Persian poetry, incorporated terms from vatious sciences and common
games of his time, such as backgammon and chess, into his poems sparingly
but precisely and considerately. His use of these terms never seems artificial
or unexpected, maintaining the engaging nature of his ghazals without
making them coarse or elusive. In some of his couplets, he includes chess
terms, such as shab-angiz (checkmating) and shah-rukh gadan (castling), which
are crucial for understanding the subtleties of his poetic lines. However, some
commentators have failed to properly explain the meaning of these terms,
leading to inaccurate interpretations of Hafez’s poems. This article aims to
describe the term shab-rukh zadan in a couplet by Hafez, using an analytical-
descriptive method. The term refers to moving the king and the rook, also known
as castling, a chess move made only once to protect the king. If not used, the
opportunity to castle is lost forever. Despite its nuanced meaning, most
explanations have provided incorrect interpretations by relying on the literal
definitions found in dictionaries.
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Introduction

Hafez Shirazi, a renowned poet in Persian literature, placed special importance on both
form and meaning. He carefully chose his words to ensure they enhanced the meaning
without sacrificing the poems' fluency and eloquence. To comprehend and appreciate
Hafez’s art in attributing meanings to many words and the subtle and beautiful
connections between them, one must consider the artistic concern of Hafez, or else a
significant portion of his art and the delicacy of the couplet will remain overlooked.

Literature Review

Numerous articles and books have dealt with the poetry of Hafez. Several articles have
specifically examined the use of chess terminology in some styles of Persian poetry,
such as, “The Rule of Padshah-Angiz (Checkmating)” (Nourian & Raisi, 2015),
“Reflections on Chess Moments in the Poetry of Prominent Azerbaijani and Iraqi Style
Poets” (Goli & Ramazani, 2014), “Rook Is Not the Castle: Investigating the
Differences Between Rook and Castle in Chess Based on Old Persian Literary Texts”
(Taefi & Ramazani, 2021), “Chess in Persian Literature” (Bayat, 1991), and “Etymology
of Chess Terms” (Zakeri, 2002)—to name but a few. However, none of these works
have offered a satisfactory analysis of the term shab-rukh zadan.

Despite being useful in explaining verses of other poets, the interpretations
offered thus far, readily available in dictionaries, fall short of fully capturing the
essence of this particular couplet by Hafez. This is due to the fact that checkmating
the king with the rook, or checking the king with a knight or any other piece while
threatening the rook, is neither an opportunity limited to a single occurrence nor one
that is lost permanently if not seized immediately. If the game continues, there will
be frequent chances to execute such moves. Indeed, what many commentators
commonly label as "shah-rukh zadan" is described in chess terminology as a double
attack. It refers to a simultaneous attack on two pieces (or, in rare instances, on several
pieces), so dangerous that it often determines the fate of the game (Ilyalovich, 2012).
More importantly, the placement of the couplet in the vertical axis of the ghazal
indicates the poet’s lamentation for failing to avoid a significant loss, rather than for
losing a victory.

1t seems that shab-rukh adan translates to castling or more precisely castling with the
king’s rook or kingside castling in modern chess terminology. Instead of a regular move
in the game, it involves swapping the positions of the king and one of the rooks.
Kingside castling is a specific move where the king and rook move at once.
Applicable only once in a game, the rule allows the king to move two squares to its
right or left, while the rook on that side moves to the opposite side of the king. The
king must move first, and then the rook (Ilyalovich, 2012). Castling is permissible
only if neither the king nor the rook has made any prior moves—which is also
accentuated in Hafez’s line.
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Methodology

The present study used an analytical-descriptive method to explain a term in a poem
by Hafez. First, the research reviewed the analyses proposed by commentators of
Hafez’s poetry. Then, specialized terminologies were consulted to analyze the term,
followed by elaborating on its connection with other keywords in the verse and the
respective ghazal.

Conclusion

According to the commentators of Hafez’s poetry, there are two interpretations of
shab-rukh zadan: 1) Checking the opposing king with a knight or any other piece while
simultaneously threatening and kicking the rook, 2) Checkmating the opposing king
with a rook. These inaccurate meanings found their way into dictionaries, which were
later consulted by commentators who either relied on dictionaries or the work of their
peers. Neither of these two meanings, even if correct, appears to be logical in Hafez’s
line. In any case, the opportunity to capture the opposing rook or checkmate the
opposing king is lost only temporarily, and Hafez is not defeated or checkmated.
Moreover, accepting these meanings would compromise the finesse and beauty of
ruling out the possibility and its symmetry with shah-rukh adan—a symmetry that has
undoubtedly been highlighted in Hafez’s style. If the conditions envisioned by
commentators are left unused, there remains the possibility of their recurrence, and the
opportunity is not permanently lost. Therefore, it seems that shab-rukh adan propetly
means noving the king to the castle and exposing the rook (ot kingside castling), an opportunity
that can only occur once in a game. If delayed for any reason until the rook or the king
is moved, the opportunity is lost forever, and the king is not moved to a safe position,
increasing the possibility of checkmating.
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